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ค าอธิบายสัญลักษณ์และค าย่อ 

๑. ค าย่อช่ือคัมภีร์พระไตรปิฎก 
อักษรย่อในวิทยานิพนธ์เล่มนี้ ใช้อ้างอิงจากพระไตรปิฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬา

เตปิฏกํ และพระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย พ .ศ. ๒๕๓๙ เป็นหลักโดยใช้
ระบบย่อคํา ดังต่อไปนี้ 

พระสุตตันตปิฎก 

ที.สี.(ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  ทีฆนิกาย  สีลขันธวรรค  (ภาษาไทย) 
ที.ปา.(ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  ทีฆนิกาย  ปาฏิกวรรค  (ภาษาไทย) 
ม.มู.(ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  มัชฌิมนิกาย  มูลปัณณาสก์  (ภาษาไทย) 
สํ.ส.(ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย  สคาถวรรค  (ภาษาไทย) 
อง.ฺติก.(ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  ติกนิบาต  (ภาษาไทย) 
อง.ฺจตุกฺก.(ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  จตุกกนิบาต  (ภาษาไทย) 
อง.ฺปญฺจก.(ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  ปัญจกนิบาต  (ภาษาไทย) 
อง.ฺสตฺตก.(ไทย) =  สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  สัตตกนิบาต  (ภาษาไทย) 
ขุ.ชา.(ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย  ชาดก   (ภาษาไทย) 
ขุ.สุ.(ไทย)  =  สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย  สุตตนิบาต  (ภาษาไทย) 

๒. การระบุเลขหมายพระไตรปิฎก 
ในงานวิจัยฉบับนี้ ใช้พระไตรปิฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาเตปิฏกํ ๒๕๐๐และพระไตรปิฎก

ภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงก รณราชวิทยาลัย พ .ศ. ๒๕๓๙ เป็นหลักการอ้างอิงพระไตรปิฎกฉบับ
ภาษาบาลีใช้ระบบระบุ เล่ม/ข้อ/หน้า เช่น ขุ.ธ.(บาลี)๒๕/๓๒๑ - ๓๒๒/๗๒ หมายความว่า การอ้างอิง
นั้นระบุถึง สุตฺตนฺตปิฏก ขุทฺทกนิกายธมฺมปทปาลิ ฉบับภาษาบาลี พระไตรปิฎกเล่มท่ี ๒๕ ข้อที่ ๓๒๑-
๓๒๒ หน้าที่ ๗๒ ส่วนพระไตรปิฎกฉบับภาษาไทย จะระบุ เล่ม / ข้อ /หน้า/ เช่น ขุ .ธ. (ไทย) ๒๕/
๓๒๑ -  ๓๒๒ /๑๓๓ หมายความว่า ระบุถึง สุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย ธรรมบท ฉบับภาษาไทย 
พระไตรปิฎก เล่มที่๒๕ ข้อที่ ๓๒๑ - ๓๒๒ หน้าที่ ๑๓๓ เป็นต้น 


